
Epircher Laner
OBEREGGEN

1.830 mAlm

Griasst Enk
Benvenuti



Warme Getränke / Bevande calde
Espresso  1,70 €

Macchiato  1,70 €

Cappuccino  3,00 €

Tasse Kaffee / Caffé in tazza grande  3,00 €

Latte Macchiato  3,50 €

Corretto  3,30 €

Tee nach Wahl / Té caldo a scelta  2,50 €

Corretto  3,30 €

Tee nach Wahl / Té caldo a scelta  2,50 €

Bombardino  5,50 €
(Eierlikör, Rum, Sahne / Liquore all’uovo, rum, panna)

Heiße Oma  5,50 €
(Eierlikör, heiße Milch / Liquore all’uovo, latte caldo)

Calimero  6,00 €
(Eierlikör, Kaffee, Sahne / Liquore all’uovo, caffé, panna)

Lumumba  5,50 €
(Heiße Schokolade, Rum, Sahne / Cioccolata calda, rum, panna)

Tee mit Rum / Tè con rum  5,00 €

Apfelglühmix / Brulè alla mela  4,00 €

Apfelglühmix mit Schuß / 
Brulè alla mela con rum  5,00 €

Glühwein / Vin brulè  4,50 €

Jagertee  5,50 €

Punsch / Punch  4,50 €
(Orange oder Rum / 
Arancia o rum)



Kalte Getränke / Bevande
Mineralwasser oder Natur / 

Acqua frizzante o naturale

½ Liter / litro  2,50 €

1 Liter / litro  5,00 €

Krug Wasser / Caraffa d’acqua  3,00 €

Säfte / Succhi
Holunder, Himbeere, Johannisbeere /
Sambucco, lampone, ribes 0,2 L 2,60 €
 0,5 L 5,20 €

Apfelsaftschorle
Spritz alla mela 0,2 L 2,60 €
 0,5 L 5,20 €

Apfelsaft, Skiwasser, Spezi, Limonade, Coca Cola / 
Succo di mela, Skiwasser, Spezi, 
Limonata, Coca Cola 0,2 L 2,80 €
 0,5 L 5,70 €

Dosen / Lattine  3,50 €

Apfelsaft, Skiwasser, Spezi, Limonade, Coca Cola / 

½ Liter / 

1 Liter / litro  5,00 €

Krug Wasser / Caraffa d’acqua  3,00 €

Apfelsaft, Skiwasser, Spezi, Limonade, Coca Cola / 

 0,2 L 2,80 €
 0,5 L 5,70 €

  3,50 €

Apfelsaft, Skiwasser, Spezi, Limonade, Coca Cola / 
Succo di mela, Skiwasser, Spezi, 
Limonata, Coca Cola 0,2 L 2,80 €
 0,5 L 5,70 €

Dosen / Lattine  3,50 €



Bier vom Fass / 
Birra alla spina
Forst 0,3 L/0,5 L 4,00 € / 6,20 €

Forst Felsenkeller 0,3 L 4,60 €

Hefe Weihenstephan 0,3 L/0,5 L 4,00 € / 6,20 €

Forst 0,0 alkoholfrei/analc. 0,3 L 4,00 €

Hefe alkoholfrei/analcolica 0,3 L 4,00 €

Schankweine / Vino da tavola
Glas weiß | rot / Bicchiere bianco | rosso  2,00 €

¼ Liter weiß | rot / ¼  litro bianco | rosso  4,00 €

½ Liter weiß | rot / ½  litro bianco | rosso  8,00 €

1 Liter weiß | rot / 1 litro bianco | rosso  16,00 €

Veneziano, Hugo  6,50 €

Prosecco  4,60 €

Sanbitter, Gingerino, Campari Soda  3,50 €

Schnäpse und Digestiv / 
Grappe e Digestivi
Montenegro, Cynar, Averna, 
Ramazzotti,…  4,00 €

Zirmeler, Latscheler, Enzian,…. / 
Cirmolo, Pino mugo, Genziana,…  4,00 €



ROTWEINE / VINO ROSSO

ST. MAGDALENER / S. MADDALENA   24,00 €
Huck am Bach  

LAGREIN  28,00 €
Muri Gries  

BLAUBURGUNDER / PINOT NERO  32,00 €
Meczan – Hofstätter  

CABERNET SAUVIGNON RISERVA   36,00 €
Campaner – Kaltern  

WEISSWEINE / VINO BIANCO

WEISSBURGUNDER / PINOT BIANCO  29,00 €
Schulthauser – St. Michael/Eppan  

CHARDONNAY  24,00 €
Peter Zemmer  

SAUVIGNON  32,00 €
St. Michael / Eppan  

GEWÜRZTRAMINER  29,00 €
Schreckbichl

  

Weine aus Südtirol / vini altoatesini

    



Kalte Vorspeisen / Antipasti
Gemischter Salat / Insalata mista  7,50 €

Krautsalat mit Speck / 
Cavolo cappuccio con Speck                                            7,50 € 

Salatteller mit Ei - Thunfi sch - Käse /   15,00 €
Insalatone con uova - tonno - formaggio  

Gemischter Aufschnitt / Affettato misto  16,00 €

Kaminwurze / Salamino affumicato  8,00 €

Brotkorb / Cesto di pane  3,00 €

Vorspeisen / Primi piatti
Speckknödelsuppe / 
Canederli di Speck in brodo  9,50 €

Frittatensuppe / Celestine  in brodo  9,00 €

Hirtenmaccheroni / Maccheroni al pastore 13,00 €   

2 Speckknödel mit Butter und Parmesan /
2 canederli di Speck con burro e parmigiano 10,00 €

Nockentris auf Krautsalat mit Speck 
(Pilz, Käse, Spinat) / 
Tris di canederli su cavolo cappuccio con Speck 
(funghi, formaggio, spinaci)  15,00 €

Pressknödel auf Krautsalat mit Speck / 
Canederli pressati su cavolo cappuccio 
con Speck  13,00 €

Pommes frites / Patate  fritte  7,00 €



Hauptspeisen / Secondi piatti
Würstel mit Pommes frites / 
Wurstel con patate fritte  13,00 € 

Wienerschnitzel mit Pommes oder Röstkartoffel /
Cotoletta alla milanese con patate fritte o 
patate saltate  18,00 €

Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffel /
Uova al tegame con Speck e patate saltate  15,00 €

Entrecôte mit Röstkartoffel und Gemüse /
Entrecôte con patate saltate e verdure arrosto 28,00 €

Dessert / Dolci
Kuchen / Torte  6,00 €

Apfelstrudel / Strudel di mele  6,00 €

Bauernkrapfen  8,00 €

Minidessert  5,50 €

Entrecôte mit Röstkartoffel und Gemüse /
Entrecôte con patate saltate e verdure arrosto 28,00 €Entrecôte con patate saltate e verdure arrosto 28,00 €



I nostri cibi e le nostre bevande possono contenere le seguenti sostanze / Unsere Speisen und Getränke 
können folgende Stoffe enthalten / Our dishes and beverages can contain the following substances:

Sollten gewisse Stoffe oder Erzeugnisse bei Ihnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie dies bitte bei Bestellung unseren Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern mit. Diese 
erteilen Ihnen gerne genaue Infos.  //  Qualora certe sostanze Le dovessero provocare allergie o intolleranze, si prega di comunicarlo al momento dell’ordinazione. Le nostre collaboratrici 
e i nostri collaboratori saranno lieti di fornire ulteriori informazioni.  //  If certain substances or products provocate allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when 
ordering. They will be glad to give you further information.

Cereali contenenti glutine, cioè: grano, segale, orzo, avena, 
farro, kamut o i loro ceppi ibridati e prodotti derivati.

Glutenhaltiges Getreide, namentlich Weizen, Roggen, 
Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut oder Hybridstämme davon 
sowie daraus hergestellte Erzeugnisse.

Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, 
oats, spelt, kamut or their hybridised strains, and products 
thereof.

Crostacei e prodotti a base di crostacei Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse Crustaceans and products thereof

Uova e prodotti a base di uova Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse Eggs and products thereof

Pesce e prodotti a base di pesce Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse Fish and products thereof

Arachidi e prodotti a base di arachidi Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse Peanuts and products thereof

Soia e prodotti a base di soia Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse Soybeans and products thereof

Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse  
(einschließlich Laktose) Milk and products thereof (including lactose)

Frutta a guscio, vale a dire: mandorle (Amygdalus communis 
L.), nocciole (Corylus avellana), noci (Juglans regia), noci 
di acagiù (Anacardium occidentale), noci di pecan (Carya 
illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), noci del Brasile (Berthol-
letia excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci macadamia o 
noci del Queensland (Macadamia ternifolia) e i loro prodotti, 
tranne per la frutta a guscio utilizzata per la fabbricazione di 
distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola.

Schalenfrüchte, namentlich Mandeln Amygdalus communis 
L.), Haselnüsse (Corylus avellana), Walnüsse (Juglans regia), 
Kaschunüsse (Anacardium occidentale), Pecannüsse (Carya il-
linoiesis (Wangenh.) K. Koch), Paranüsse (Bertholletia excelsa), 
Pistazien (Pistacia vera), Macadamia- oder Queenslandnüsse 
(Macadamia ternifolia) sowie daraus gewonnene Erzeugnisse, 
außer Nüssen zur Herstellung von alkoholischen Destillaten 
einschließlich Ethylalkohol landwirtschaftlichen Ursprungs;

Nuts, namely: almonds (Amygdalus communis L.), hazel-
nuts (Corylus avellana), walnuts (Juglans regia), cashews 
(Anacardium occidentale), pecan nuts (Carya illinoinensis 
(Wangenh.) K. Koch), Brazil nuts (Bertholletia excelsa), 
pistachio nuts (Pistacia vera), macadamia or Queensland 
nuts (Macadamia ternifolia), and products thereof, except 
for nuts used for making alcoholic distillates including 
ethyl alcohol of agricultural origin;

Sedano e prodotti a base di sedano Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse Celery and products thereof

Senape e prodotti a base di senape Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse Mustard and products thereof

Semi di sesamo e prodotti a base di  
semi di sesamo

Sesamsamen und daraus gewonnene  
Erzeugnisse Sesame seeds and products thereof

Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 
mg/kg o 10 mg/litro in termini di SO2 totale da calcolarsi 
per i prodotti così come proposti pronti al consumo o 
ricostituiti conformemente alle istruzioni dei fabbricanti

Schwefeldioxid und Sulphite in Konzentrationen von mehr als 
10 mg/kg oder 10 mg/l als insgesamt vorhandenes SO2, die für 
verzehrfertige oder gemäß den Anweisungen des Herstellers 
in den ursprünglichen Zustand zurückgeführte Erzeugnisse zu 
berechnen sind;

Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more 
than 10 mg/kg or 10 mg/litre in terms of the total SO2 
which are to be calculated for products as proposed ready 
for consumption or as reconstituted according to the 
instructions of the manufacturers;

Lupini e prodotti a base di lupini Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse Lupin and products thereof

Molluschi e prodotti a base di molluschi Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse Molluscs and products thereof


